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וַיִּשְׁמַ֤ע1
і–почув
H8085

פַּשְׁחוּר֙
Пашхур
H6583

בֶּן־
син

ר אִמֵּ֣
Іммера
H0564

ן הַכֹּהֵ֔
священик
H3548

וְהֽוּא־
який–був
H1931

יד פָקִ֥
наглядачем
H6496

נָגִ֖יד
головним
H5057

בְּבֵי֣ת
в–домі

יְהוָה֑
ГОСПОДА
H3068

ת־ אֶֽ
—
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремію
H3414

א נִבָּ֖
як–пророкує
H5012

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ці
H0428

І почув Пашхур́, — Іммерів син, священик, що був ста́ршим нагля́дачем, начальник Господнього дому, — 
Єремію, що пророкував ці слова́.

ה2 וַיַּכֶּ֣
і–вдарив
H5221

פַשְׁח֔וּר
Пашхур
H6583

אֵ֖ת
—
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Єремію
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророка
H5030

ן וַיִּתֵּ֨
і–посадив
H5414

אֹת֜וֹ
його
H0853

עַל־
на

כֶת הַמַּהְפֶּ֗
колоду
H4115

ר אֲשֶׁ֨
що

עַר בְּשַׁ֤
при–брамі
H8179

֙ בִּנְיָמִן
Веніяміновій
H1144

עֶלְי֔וֹן הָֽ
верхній

ר אֲשֶׁ֖
що

ית בְּבֵ֥
при–домі

יְהוָֽה׃
ГОСПОДА
H3068

І Пашхур набив пророка Єремію, і посадив його у в'язни́цю, що була в горіш́ній брамі Веніяминовій, що в 
Господньому домі.

3֙ יְהִי וַֽ
і–сталося
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
назавтра
H4283

א וַיֹּצֵ֥
і–випустив
H3318

פַשְׁח֛וּר
Пашхур
H6583

ת־ אֶֽ
—
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Єремію
H3414

מִן־
з

כֶת הַמַּהְפָּ֑
колоди
H4115

אמֶר וַיֹּ֨
і–сказав
H0559

יו אֵלָ֜
йому
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Єремія
H3414

א ֹ֤ ל
не
H3808

פַשְׁחוּר֙
Пашхуром
H6583

א קָרָ֤
назвав
H7121

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

ךָ שְׁמֶ֔
ім'я–твоє
H8034

י כִּ֖
але

אִם־
тільки

מָג֥וֹר
Жах
H4036

יב׃ מִסָּבִֽ
зусібіч
H4036

פ
—

І сталося наступного дня, і вивів Пашхур Єремію з в'язни́ці, а Єремія промовив до нього: Не Пашхур 
Господь дав ім'я́ тобі, а тільки Маґор-Міссавів.

י4 כִּ֣
бо

ה כֹ֣
так
H3541

אָמַר֣
говорить
H0559

יְהוָ֡ה
ГОСПОДЬ
H3068

֩ הִנְנִי
ось–Я
H2009

נֹתֶנְךָ֨
роблю–тебе
H5414

לְמָג֜וֹר
жахом
H4032

לְךָ֣
для–тебе

וּלְכָל־
і–для–всіх
H3605

יךָ אֹהֲבֶ֗
друзів–твоїх
H0157

וְנָֽפְל֛וּ
і–падуть
H5307

רֶב בְּחֶ֥
від–меча
H2719

אֹיְבֵיהֶ֖ם
ворогів–своїх
H0341

וְעֵינֶי֣ךָ
і–очі–твої

רֹא֑וֹת
бачитимуть
H7200

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усю
H3605

ה יְהוּדָ֗
Юду
H3063

֙ אֶתֵּן
віддам
H5414

בְּיַד֣
в–руку
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

ל בָּבֶ֔
Вавилону
H0894

וְהִגְלָ֥ם
і–вигнає–їх
H1540

לָה בָּבֶ֖
до–Вавилону
H0894

ם וְהִכָּ֥
і–вразить–їх
H5221

רֶב׃ בֶּחָֽ
мечем
H2719

Бо так промовляє Господь: Ось Я зроблю́ тебе жа́хом для тебе самого та для всіх твоїх при́ятелів, і вони 
попа́дають від меча ворогів своїх, а очі твої будуть бачити це. А всього Юду віддам у руку царя 
вавилонського, і він нажене їх до Вавилону, і позабиває їх мечем.
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י5 וְנָתַתִּ֗
і–віддам
H5414

אֶת־
—
H0853

כָּל־
усе
H3605

֙ סֶן חֹ֨
багатство
H2633

הָעִי֣ר
міста

את הַזֹּ֔
цього
H2063

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усю
H3605

יְגִיעָ֖הּ
працю–його
H3018

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усі
H3605

יְקָרָ֑הּ
коштовності–його
H3366

ת וְאֵ֨
і
H0853

כָּל־
усі
H3605

אוֹצְר֜וֹת
скарби
H0214

מַלְכֵי֣
царів
H4428

ה יְהוּדָ֗
Юди
H3063

֙ אֶתֵּן
віддам
H5414

בְּיַד֣
в–руки
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
ворогів–їхніх
H0341

וּבְזָזוּם֙
і–пограбують–їх
H0962

וּלְקָח֔וּם
і–заберуть–їх
H3947

וֶהֱבִיא֖וּם
і–відвезуть–їх
H0935

לָה׃ בָּבֶֽ
до–Вавилону
H0894

І дам увесь скарб цього міста та ввесь його здо́буток, і всю коштовність його, та всі скарби́ юдських царів, — 
усе це дам у руку їхніх ворогів, і вони пограбують їх, і віз́ьмуть їх та й відведут́ь їх до Вавилону.

ה6 וְאַתָּ֣
а–ти

פַשְׁח֗וּר
Пашхуре
H6583

֙ וְכֹל
і–всі
H3605

יֹשְׁבֵי֣
мешканці
H3427

ךָ בֵיתֶ֔
дому–твого

תֵּלְכ֖וּ
підете
H3212

בִי בַּשֶּׁ֑
в–полон

וּבָבֶל֣
і–до–Вавилону
H0894

תָּב֗וֹא
прийдеш
H0935

ם וְשָׁ֤
і–там
H8033

תָּמוּת֙
помреш
H4191

ם וְשָׁ֣
і–там
H8033

ר תִּקָּבֵ֔
будеш–похований
H6912

אַתָּה֙
ти

וְכָל־
і–всі
H3605

יךָ הֲבֶ֔ אֹ֣
друзі–твої
H0157

אֲשֶׁר־
яким

אתָ נִבֵּ֥
пророкував–ти
H5012

לָהֶ֖ם
їм
H1992

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
неправду
H8267

ס
—

А ти, Пашхуре, та всі меш́канці дому твого́ під́ете до поло́ну. І при́йдеш ти до Вавилону, і помреш там, і 
будеш похований ти та всі твої при́ятелі, яким ти неправдиво пророкував.

נִי7 פִּתִּיתַ֤
Ти–звабив–мене

יְהוָה֙
ГОСПОДИ
H3068

ת אֶפָּ֔ וָֽ
і–я–піддався

נִי חֲזַקְתַּ֖
Ти–подужав–мене
H2388

וַתּוּכָל֑
і–подолав
H3201

הָיִ֤יתִי
я–став
H1961

לִשְׂחוֹק֙
посміховиськом
H7814

כָּל־
кожен
H3605

הַיּ֔וֹם
день
H3117

ה כֻּלֹּ֖
всі
H3605

לֹעֵ֥ג
глузують
H3932

י׃ לִֽ
з–мене

Намовля́в мене, Господи, — і був я намо́влений, Ти взяв міцно мене — й переміѓ! Я став цілий день 
посміхо́вищем, кожен глузує́ із мене.

י־8 כִּֽ
бо

י מִדֵּ֤
щоразу–як
H1767

אֲדַבֵּר֙
говорю
H1696

ק אֶזְעָ֔
кричу
H2199

ס חָמָ֥
насильство
H2555

ד וָשֹׁ֖
і–руїна
H7701

אֶקְרָ֑א
волаю
H7121

י־ כִּֽ
бо

הָיָ֨ה
стало
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֥
ГОСПОДА
H3068

י לִ֛
мені

ה לְחֶרְפָּ֥
на–ганьбу
H2781

לֶס וּלְקֶ֖
і–на–посміх
H7047

כָּל־
кожен
H3605

הַיּֽוֹם׃
день
H3117

Бо коли тільки я говорю́, то кричу,́ кличу: „Ґвалт!“ та „Грабіж́“! і так сталося слово Господнє мені цілий день 
за ганьбу й посміхо́вище.

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2633.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3018.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7814.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/7047.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm


י9 וְאָמַרְתִּ֣
і–казав–я
H0559

א־ ֹֽ ל
не–буду
H3808

נּוּ אֶזְכְּרֶ֗
згадувати–Його
H2142

א־ ֹֽ וְל
і–не–буду
H3808

ר אֲדַבֵּ֥
говорити
H1696

עוֹד֙
більше
H5750

בִּשְׁמ֔וֹ
в–ім'я–Його
H8034

וְהָיָה֤
але–було
H1961

֙ בְלִבִּי
в–серці–моєму

כְּאֵשׁ֣
як–вогонь
H0784

רֶת בֹּעֶ֔
палаючий

עָצֻ֖ר
ув'язнений
H6113

בְּעַצְמֹתָ֑י
в–кістках–моїх
H6106

יתִי וְנִלְאֵ֥
і–стомився–я
H3811

לְכֵ֖ל כַּֽ
стримувати
H3557

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ל׃ אוּכָֽ
міг
H3201

І я був сказав: Не буду Його споминати, і не буду вже Ймен́ням Його говорити! І стало це в серці моїм, як 
огонь той палю́чий, замкнен́ий у ко́стях моїх, — і я змучивсь тримати його й більш не мо́жу!

י10 כִּ֣
бо

עְתִּי שָׁמַ֜
чув–я
H8085

ת דִּבַּ֣
наклеп
H1681

֮ רַבִּים
багатьох

מָג֣וֹר
жах
H4032

מִסָּבִיב֒
зусібіч
H5439

֙ הַגִּי֙דוּ
донесіть
H5046

נּוּ וְנַגִּידֶ֔
і–донесемо–на–нього
H5046

כֹּ֚ל
усі
H3605

אֱנ֣וֹשׁ
люди
H0582

י שְׁלוֹמִ֔
мирні–мої
H7965

י שֹׁמְרֵ֖
що–чекають
H8104

צַלְעִי֑
падіння–мого
H6761

אוּלַי֤
може
H0194

יְפֻתֶּה֙
піддасться

וְנ֣וּכְלָה
і–ми–подужаємо
H3201

ל֔וֹ
його

וְנִקְחָ֥ה
і–візьмемо
H3947

נוּ נִקְמָתֵ֖
помсту–нашу
H5360

נּוּ׃ מִמֶּֽ
від–нього

Бо чув я обмову числен́них, — ось о́страх навко́ло: Розкажіть, — донес́емо на нього! Кожен муж, який в мирі 
зо мною, чатує мого упа́дку та каже: „Може буде обма́нений — і переможемо його, і помстимо́ся над ним!“

וַֽיהוָה11֤
але–ГОСПОДЬ
H3068

֙ אוֹתִי
зі–мною
H0853

כְּגִבּ֣וֹר
як–воїн
H1368

יץ עָרִ֔
могутній
H6184

עַל־
тому

ן כֵּ֛
тому

י רֹדְפַ֥
переслідувачі–мої
H7291

יִכָּשְׁל֖וּ
спотикнуться
H3782

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יֻכָל֑וּ
подужають
H3201

שׁוּ בֹּ֤
вони–посоромляться
H0954

מְאֹד֙
дуже
H3966

י־ כִּֽ
бо

א ֹ֣ ל
не
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
мали–успіху

ת כְּלִמַּ֥
ганьба
H3639

עוֹלָ֖ם
вічна
H5769

א ֹ֥ ל
не
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
забудеться
H7911

Та зо мною Господь, як потуж́ний сила́ч, тому ті, хто женеться за мною, спіткнут́ься та не перемо́жуть! 
Будуть сильно вони посоро́млені, бо робили без ро́зуму,— вічний сором їм буде, який не забуд́еться!

וַיהוָה12֤
ГОСПОДИ
H3068

צְבָאוֹת֙
Саваоте

בֹּחֵן֣
що–випробовуєш
H0974

יק צַדִּ֔
праведного
H6662

רֹאֶ֥ה
що–бачиш
H7200

כְלָי֖וֹת
нутрощі
H3629

וָלֵב֑
і–серце

אֶרְאֶ֤ה
нехай–побачу
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
помсту–Твою
H5360

ם מֵהֶ֔
над–ними
H1992

י כִּ֥
бо

אֵלֶ֖יךָ
Тобі
H0413

יתִי גִּלִּ֥
відкрив–я
H1540

אֶת־
—
H0853

י׃ רִיבִֽ
справу–мою
H7379

ס
—

А Госпо́дь Савао́т випробо́вує праведного, бачить ни́рки та серце. Хай над ними побачу я по́мсту Твою, бо 
Тобі я відкрив свою справу!
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שִׁי֚רו13ּ
співайте
H7891

יהוָ֔ה לַֽ
ГОСПОДУ
H3068

לְל֖וּ הַֽ
хваліть

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
ГОСПОДА
H3068

י כִּ֥
бо

יל הִצִּ֛
визволив–Він
H5337

אֶת־
—
H0853

נֶפֶ֥שׁ
душу
H5315

אֶבְי֖וֹן
бідного
H0034

מִיַּ֥ד
з–руки
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
злодіїв

ס
—

Співайте пісні Господев́і, усі хваліть Господа, бо спасає Він душу убогого від руки лиходії́в!

אָר֣וּר14
проклятий
H0779

הַיּ֔וֹם
день
H3117

ר אֲשֶׁ֥
в–який

דְתִּי יֻלַּ֖
народився–я
H3205

בּ֑וֹ
в–ньому

י֛וֹם
день
H3117

אֲשֶׁר־
в–який

תְנִי יְלָדַ֥
народила–мене
H3205

י אִמִּ֖
мати–моя
H0517

אַל־
нехай–не
H0408

י יְהִ֥
буде
H1961

בָרֽוּךְ׃
благословенним
H1288

Прокля́тий той день, коли я народився, день, коли породила мене моя мати, хай благословен́ний не буде!

אָר֣וּר15
проклятий
H0779

ישׁ הָאִ֗
муж
H0376

ר אֲשֶׁ֨
який

ר בִּשַּׂ֤
сповістив
H1319

אֶת־
—
H0853

֙ אָבִי
батькові–моєму
H0001

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

יֻֽלַּד־
народився
H3205

לְךָ֖
тобі

ן בֵּ֣
син

זָכָר֑
хлопець
H2145

חַ שַׂמֵּ֖
зрадівши
H8055

הוּ׃ שִׂמֳּחָֽ
радістю–його
H8055

Прокля́тий той муж, який сповісти́в мого батька, гово́рячи: „Народи́лось тобі дитя-хло́пець“, а тим справді 
потішив його!

וְהָיָה16֙
і–нехай–буде
H1961

הָאִ֣ישׁ
муж
H0376

הַה֔וּא
той
H1931

ים עָרִ֛ כֶּֽ
як–міста

אֲשֶׁר־
які

הָפַ֥ךְ
знищив
H2015

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

נִחָם֑
пожалкував
H5162

וְשָׁמַ֤ע
і–нехай–чує
H8085

זְעָקָה֙
крик
H2201

קֶר בַּבֹּ֔
вранці
H1242

וּתְרוּעָ֖ה
і–тривогу
H8643

בְּעֵ֥ת
в–час
H6256

יִם׃ צָהֳרָֽ
полудня

І бодай стався муж той, немов ті міста́, що Господь зруйнував й не пожалував їх, і нехай чує крик він ура́нці, 
а лем́ент військо́вий у ча́сі полуд́ня,

ר17 אֲשֶׁ֥
який

לאֹ־
не
H3808

נִי מוֹתְתַ֖
умертвив–мене
H4191

מֵרָ֑חֶם
в–утробі
H7358

וַתְּהִי־
і–була–б
H1961

י לִ֤
мені

֙ אִמִּי
мати–моя
H0517

י קִבְרִ֔
гробом–моїм
H6913

וְרַחְמָ֖הֿ
і–утроба–її
H7358

ת הֲרַ֥
вагітною

ם׃ עוֹלָֽ
навіки
H5769

за те, що в утро́бі мене не забив, — і тоді була б стала мені моя мати за гріб мій, а утро́ба її вагітно́ю навіки 
була́ б!

לָמָּ֤ה18
навіщо
H4100

זֶּה֙
це
H2088

מֵרֶ֣חֶם
з–утроби
H7358

אתִי יָצָ֔
вийшов–я
H3318

לִרְא֥וֹת
щоб–бачити
H7200

עָמָ֖ל
муки
H5999

וְיָג֑וֹן
і–скорботу
H3015

וַיִּכְל֥וּ
і–зникнуть
H3615

שֶׁת בְּבֹ֖
в–соромі
H1322

י׃ יָמָֽ
дні–мої
H3117

פ
—

Чого́ то з утро́би я вийшов, щоб бачити кло́піт й скорбо́ту, і на́що кінча́ються в соромі ці мої дні?
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